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Integracija kaip metodas pakankamai plačiai taikomas šiandieninėje Lietuvos mokykloje. Vargu ar rastume mokytoją, kuris nebūtų šio metodo bent kartą išbandęs su savo ugdytiniais.
Vaikams, visiems be išimties, integruotas ugdymas tinka labiau, nes:
· atitinka jų amžiaus psichologines savybes kur kas labiau nei dalykinis mokymas (vaikai supranta aplinką kaip visumą);

· padeda sudominti vaikus mokomąja medžiaga;

· leidžia kurti aktyvią bendruomenę klasėje;

· suteikia galimybę išplėsti programinį ugdymą naujais, vaikui aktualiais dalykais;

· svarbesni tampa įgūdžiai, gebėjimai, vaikų komunikacija, o ne atskiros žinios.

· vaikai turi galimybę remtis savo patirtimi, įgyta ne mokykloje, suvokia įgytų žinių naudą realiame gyvenime.
Mokytojui integruotas ugdymas leidžia kūrybiškai apjungti mokomosios programos dalykus ir programą pritaikyti savo klasei.
Integruojant atskirus dalykus, reiktų nepamiršti svarbiausio – patys dalykai neturi tapti tikslu. Jie tik priemonė kažką išmokti.
Dažniausiai, kalbėdami apie integraciją, pagalvojame ir apie bendradarbiavimą, tarpdalykinį mokymą.

Tarpdalykinis integravimas – tai, kai integruojamos dviejų ar daugiau dalykų žinios, įgūdžiai, vertybės. Šis integravimas susieja daugumą mokykloje dėstomų dalykų, pvz., kalbas, socialinius mokslus; menus, gamtamokslinio bloko dalykus. Toks integravimas planuojamas iš anksto, bei taikant šį būdą integruojama tam tikra tema ar temų grupė. Tokioms temoms mokytis gali būti skiriamos kelios dienos, savaitės ir pan. Šis būdas visai nereiškia visiško dalykų susiliejimo, tai yra tik rėmimasis atitinkamomis žiniomis per įvairių dalykų pamokas.
Mokykloje dėstomus dalykus tikslinga integruoti dėl daugelio priežasčių: 

· siekiant išvengti programų perkrovos; 

· norint atsikratyti mokymo programoms būdingo objektyvizmo;

· siekiant skatinti mokymosi motyvaciją;

· laiduoti asmenybės sklaidos integralumą; 

· siekiant įtraukti asmenybę į visuomenės gyvenimą;

· ugdyti atsakomybę už kultūros būklę ir raidą. 

Anglų kalbos, šokio bei muzikos mokytojų bendradarbiavimas išaugo į bedrą tarpdalykinį mokymą, kuris įgalino pravesti integruotų pamokų ciklą, kurių tikslas tobulinant bei įtvirtinant anglų kalbą, naudojant IKT, formuoti savo kultūrinį tapatumą, pažinti, toleruoti bei gerbti kitų tautų, grupių kultūrinės raiškos skirtumus. Integruotų pamokų ciklas suteikė galimybes atskleisti ir atsiskleisti ugdytinių gebėjimams, formuoti moralines vertybes, meilę savo ir kitų tautų kultūroms.
Išanalizavus VII klasės atnaujintą užsienio (anglų) kalbos programą, kruopščiai suderinus anglų kalbos, šokio, muzikos programas integravome šių dalykų dėstymą VII klasėje (vienam mėnesiui). Anglų kalbos pamokose be pagrindinių ugdymo tikslų norėta, kad mokinys nagrinėdamas savo tautos ir kitų tautų literatūrinį kultūrinį palikimą, pažindamas kalbą kaip socialinį kultūrinį reiškinį, suvoktų istorinės atminties, tradicijų, gimtosios kalbos vertę, asmeninio indėlio į kultūros kūrimą prasmę. Mokydamasis anglų kalbą ir pažindamas kitų tautų kultūras suprastų, kad kiekviena kultūra yra savita ir unikali, įgytų daugiakalbės ir daugiakultūrės kompetencijos pagrindus. 

Šokio ir muzikos pamokose plėtojamas sistemingas meninės raiškos ugdymas, ugdomos kūrybinės galios, plečiama pažintis su įvairių tautų tautiniais kostiumais, tradicijomis, šokiais ir muzika. 
Kaip pripažino patys mokiniai: “tai buvo pačios įdomiausios pamokos”. Mokiniams integruotas mokymas – naujas metodas, tačiau jie teigia, kad taip “mokytis daug įdomiau”, “daugiau sužinojom”, “gilesnės, įvairiapusiškesnės žinios”, “geriau įsiminėm”, “įdomesni mokytojai”.

Integruotas mokymas suteikia galimybę ne tik mokinių, bet ir mokytojų saviraiškai, imtis kūrybinių darbų. Integruotos programos kartu ir palengvina dalyko dėstymą, dėstoma medžiaga nesikartoja, o tik papildoma, nes integruoto mokymo procesas susideda iš 5 pakopų arba lygių: teorinės žinios (supratimas), taikymas, analizė, sintezė, įvertinimas. 
Integruoto mokymo pakopos

	Dalykai

Mokymo pakopos
	Užsienio k. (anglų)
	Muzika
	Šokis

	Teorinės žinios
	
	
	

	
	
	
	

	Analizė
	
	
	

	
	
	
	

	Taikymas
	
	
	

	
	
	
	

	Sintezė (ruošimas atsiskaitymui)
	
	
	

	
	
	
	

	Įvertinimas (atvira integruota pamoka)
	
	
	


1 pakopa – teorinės žinios.

Moksleiviui pateikiama reikiama informacija. Kadangi šios paruoštos integruotos programos ašis yra užsienio (anglų) kalbos VII klasės programa tema: “Žmonės visame pasaulyje”, todėl daugiausia teorinių žinių moksleiviams buvo perteikta per anglų kalbos pamokas.

Muzikos pamokose moksleiviai teorinių žinių įgijo aptardami kitų tautų liaudies dainų rūšis. 

Šokio pamokose moksleiviai teorinių žinių įgijo aptardami kitų tautų choreografijos bruožus, tautinį kostiumą. 
2 pakopa – analizė

Surinkus reikalingą medžiagą per anglų kalbos, muzikos, šokio pamokas, mokiniai mokytojo pasiūlytu būdu ją analizavo. Anglų kalbos pamokose mokiniai analizavo informaciją, kurią gavo šokio bei muzikos pamokose.
3 pakopa – taikymas

Moksleiviai gautą informaciją interpretavo. Dalykų mokytojai, aptarę integruoto mokymo įvertinimą, pasiūlė mokiniui gautas žinias perteikti savo pasirinktu būdu:
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4 pakopa - sintezė 

            Dalykų mokytojai padėjo, patarė, stebėjo kaip mokiniai ruošėsi darbų pristatymui. Dirbo su atskiromis kūrybinėmis grupėmis bei padėjo individualiai dirbantiems moksleiviams. Šioje pakopoje daugiausiai dėmesio skiriama muzikos ir šokio pamokų programoms, čia mokytojas – koordinatorius.

5 pakopa - įvertinimas 

Atvira integruota pamoka „Pasaulio tautų kultūrų pažinimo diena“.
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[image: image4.emf]France is a country located in Western

Europe. 



[image: image5.emf]French Republic

Flag and National emblem



[image: image6.emf]France is the largest country in the European

Union and the second largest in Europe.



Borders - Belgium, Luxembourg, 

Germany, Switzerland, Italy, Monaco, 

Andorra and Spain. 



Official language – French



The capital – Paris



Population – more than 65 000 000



[image: image7.emf]Marianne is a symbol of the French 

Republic
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Paris



Marseille



Lyon



Lille



Toulouse



Nice



Nantes

France's largest cities



[image: image9.emf]The Eiffel Tower is an icon of both 

Paris and France



[image: image10.emf]The Old Port of Marseille



[image: image11.emf]Statue of Louis XIV, with Ferris wheel

in background in Lyon



[image: image12.emf]Place du Général de Gaulle in Lille



[image: image13.emf]The Musée du Louvre
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[image: image15.emf]The Victory of Samothrace, Mona Lisa

and the Venus de Milo.



[image: image16.emf]The Palace of Versailles



[image: image17.emf]Notre-Dame de Paris



[image: image18.emf]The Champs-Élysées decorated with 

flags for Bastille Day
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[image: image24.emf]Turkey is a Eurasian country in western

Asia



[image: image25.emf]

Borders – Bulgaria, Greece, Georgia,

Armenia, Azerbaijan, Iran,Iraq,Syria, the

Mediterranean Sea, Cyprus,the Aegean Sea

and Archipelago, the Black Sea.



Official language – Turkish



The capital – Ankara



Population – more than 71 517 000
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[image: image27.emf]Turkey's largest cities



Istanbul



Ankara



Izmir



Bursa 



Adana



Gaziantep



[image: image28.emf]Levent financial district in Istanbul
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Įvairių pasaulio tautų liaudies dainų mokymas





Etiudų, pagal įvairių tautų šokių pavyzdžius, mokymas





Teksto analizė


(medžiagos rinkimas)





Darbas grupėse





Prezentacijų ruošimas Power Point programoje





Individualus darbas














_1377869751.ppt


FRANCE









France  is a country located in Western Europe. 











French Republic

Flag and National emblem















France is the largest country in the European Union and the second largest in Europe. 

		Borders - Belgium, Luxembourg, Germany, Switzerland, Italy, Monaco, Andorra and Spain. 

		Official language – French

		The capital – Paris

		Population – more than 65 000 000









Marianne is a symbol of the French Republic 













France's largest cities 

		Paris

		Marseille

		Lyon

		Lille 

		Toulouse

		Nice

		Nantes 









The Eiffel Tower is an icon of both Paris and France















The Old Port of Marseille 











Statue of Louis XIV, with Ferris wheel in background in Lyon 











Place du Général de Gaulle in Lille











The Capitol (Town hall) of Toulouse by night











The Musée du Louvre 











The Louvre Pyramid























The Victory of Samothrace, Mona Lisa and the Venus de Milo.











The Palace of Versailles 











Its beatiful garden











Notre-Dame de Paris 







The Champs-Élysées decorated with flags for Bastille Day 











The Eiffel tower on Bastille Day











National costume 
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